S M E R N I C A   č. 3/2008
o  sprístupňovaní  informácií v podmienkach  Mestskej časti Bratislava - Rača
Na zabezpečenie realizácie zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení  niektorých zákonov (ďalej len “zákon o slobode informácií”) v podmienkach mestskej  časti Bratislava – Rača, vydávam túto smernicu: 

Čl. 1.

Prístup k informáciám

1./  Mestská časť Bratislava-Rača (ďalej len ”mestská časť”) je povinná podľa osobitného 

predpisu 1)  umožniť každému prístup k informáciám, ktoré má k dispozícií bez preukázania právneho alebo iného dôvodu. 

2./ Výkonným  organizačným útvarom realizácie zákona o slobode informácií je referát verejných informácií.

Čl. 2.

Typ informácií a ich zverejňovanie

.

 (1) Mestská  časť nesprístupní informácie, ktoré sú označené ako 

       a)  utajované skutočnosti podľa osobitného predpisu 2),

       b)  obchodné tajomstvo 3) s výnimkou informácií určených  v osobitnom predpise 4)

(2) Mestská  časť obmedzí sprístupnenie informácie alebo nesprístupní informáciu uvedenú
v osobitnom predpise 5). 

(3) Informácie, ktoré sa dotýkajú osobnosti a osobných údajov sprístupní mestská  časť len vtedy, ak to ustanovuje osobitný zákon 6),  alebo s predchádzajúcim písomným súhlasom dotknutej osoby. 

(4) Mestská časť sprístupní osobné údaje starostu mestskej časti, poslancov Miestneho zastupiteľstva mestskej časti Bratislava-Rača, 6a),  vedúcich zamestnancov  ktorých miesto sa 

podľa Pracovného poriadku obsadzuje na základe výsledku výberového konania 6b), alebo členov hodnotiacej komisie alebo iného obdobného orgánu, ktorý sa zúčastňuje na procese

__________ 

1) Zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  

2) Napr. zákon č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností, § 91 až 93a zákona č. 483/2001 Z. z. o bankách, §  40 zákona č. 566/1992 Zb. o Národnej banke Slovenska, , § 122 Trestného zákona, § 23 zákona č. 511/1992 Zb. o  správe daní a poplatkov a o zmenách v sústave územných finančých orgánov.

 3) § 17 až 20 Obchodného zákonníka. 

4) § 10 ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. 

5) § 8 a § 11 zákona č. 211/2000 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

6) Zákon č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov. 

6a) Čl. 2 ods. 1 písm. p) ústavného zákona č. 357/2004 Z. z. o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií verejných funkcionárov. 

6b) § 5 ods. 1 zákona č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme v znení neskorších predpisov. 

6c) § 2 písm. a) zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
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rozhodovania o použití verejných  prostriedkov 6c)  v rozsahu: 
   a) titul, meno, priezvisko, 

   b) funkcia a deň ustanovenia alebo vymenovania do funkcie, 

   c) pracovné zaradenie a deň začiatku výkonu pracovnej činnosti, 

   e) miesto výkonu funkcie alebo pracovnej činnosti a orgán, v ktorom túto funkciu alebo   činnosť vykonáva, 

    f) mzdu, plat alebo platové pomery a ďalšie finančné náležitosti priznané za výkon funkcie alebo za výkon pracovnej  činnosti, ak sú uhrádzané z  rozpočtu mestskej časti. 

(5) Mestská časť sprístupní informácie, ktoré je povinná zverejňovať  podľa osobitného predpisu 7)  a informácie , ktoré  sprístupňuje na základe žiadosti.

Čl. 3.

Povinné zverejňovanie informácií

(1) Zverejnenie informácií,  ktoré je mestská  časť  povinná zverejňovať podľa osobitného 

predpisu 7),  každú zmenu alebo doplnenie týchto informácií ako aj zverejnenie informácií o postupe,  ktorý musí mestská  časť  dodržiavať  pri vybavovaní žiadostí o informácie zabezpečuje  Miestny úrad mestskej časti Bratislava-Rača,  (ďalej len “miestny úrad“): 

    a) na internetovej stránke mestskej časti,  http: www.raca.sk

    b) na úradnej tabuli mestskej časti

(2) Referát uvedený v čl. 1 ods. 2  poskytuje informácie a ich  aktualizáciu 

    a)  o spôsobe zriadenia mestskej časti,  právomociach a  kompetenciách, 

    b) o organizačnej štruktúre orgánov mestskej časti, o organizačnej štruktúre miestneho úradu,  osobné údaje starostu mestskej  časti,  poslancov Miestneho zastupiteľstva mestskej časti Bratislava -  Rača, 6a) (ďalej len ”miestne zastupiteľstvo”) 

    c) o prehľade všeobecne záväzných nariadení  mestskej časti a interných predpisov, podľa ktorých mestská časť  koná a rozhoduje alebo ktoré upravujú práva a povinnosti fyzických osôb a právnických osôb vo vzťahu k mestskej časti, 

    d) o mieste, čase a spôsobe, akým možno získavať informácie, o tom, kde možno podať žiadosť, návrh, podnet, sťažnosť alebo iné podanie, o mieste, lehote a spôsobe podania opravného prostriedku a o sadzobníku úhrad za sprístupnenie informácií, 

e) o možnosti súdneho preskúmania rozhodnutia mestskej časti vrátane výslovného uvedenia  požiadaviek, ktoré musia byť splnené.

(3) Informácie o sadzobníku správnych poplatkov, ktoré časť vyberá za správne úkony,  poskytujú referátu verejných informácií všetky organizačené útvary, ktoré takéto úkony spoplatňujú.

(4) Zverejnenie informácií, ktoré sa dotýkajú činnosti miestneho zastupiteľstva  sa zverejňujú na  úradnej tabuli a internetovej stránke   v rozsahu : 

a) informácie o termínoch zasadnutí miestneho zastupiteľstva,  s návrhom programu zasadnutia, alebo rokovania,  najmenej tri dni pred zasadnutím, ak ide o mimoriadne zvolané zasadnutie aspoň 24 hodín pred jeho konaním,

__________ 

7) § 5 ods. 1, 2, 6 a 9 zákona e. 211/2000 Z. z. v znení zákona e. 628/2005 Z. 
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b) uznesenia miestneho zastupiteľstva, v ktorých  predkladateľ /navrhovateľ/ zabezpečí anonymizáciu osobných údajov  fyzických osôb , najneskôr do troch dní po skončení zasadnutia, 

c) informáciu o hlasovaní poslancov miestneho zastupiteľstva,  a  údaje o dochádzke 

poslancov na zasadnutia miestneho zastupiteľstva,  do troch dní po ich skončení, 

d) návrhy dokumentov, ktorých zverejnenie je ustanovené osobitným predpisom,

e) schválené dokumenty, ktoré pred nadobudnutím účinnosti musia byť vyhlásené vyvesením, zverejnené verejnou vyhláškou a pod.

(5)  Vecne príslušné organizačné útvary  miestneho úradu, ktoré zodpovedajú za predkladanie dokumentov podľa ustanovenia 4  poskytujú  referátu verejných informácií:

     a)   texty návrhov všeobecne záväzných nariadení mestskej časti  a ostatných dokumentov určených na zverejnenie  na druhý deň po ich expedovaní poslancom, 

b) texty schválených všeobecne záväzných nariadení mestskej časti  a ostatných dokumentov  do troch dní po ich schválení. 

(6)  Všetky organizačené útvary miestneho úradu sú povinné poskytovať   referátu verejných informácií  podklady pre  zverejnenie informácie  okrem tlačenej formy  aj v elektronickej podobe.  Za správnosť a úplnosť podkladu  zodpovedá  spracovateľ dokumentu. v oboch formách. 

(7) Príslušný útvar, ktorý  zabezpečuje prevod nehnuteľnej a hnuteľnej veci poskytuje referátu verejných informácií  podklady pre zverejnenie informácie o prevode alebo prechode nehnuteľnej veci, vrátane bytov a nebytových priestorov a hnuteľnej veci, ktorej nadobúdacia cena bola vyššia ako 20-násobok minimálnej mzdy 7a)  do vlastníctva inej osoby než orgánu verejnej moci v rozsahu :   

a) označenie nehnuteľnej veci alebo hnuteľnej veci, 

     b)  dátum prevodu alebo prechodu vlastníctva, ktorým je pri nehnuteľných veciach dátum právoplatnosti rozhodnutia správy katastra o povolení vkladu a pri hnuteľných veciach dátum odovzdania, ak zmluva neustanovuje inak, 

     c)   právny titul, 

     d)  informácie o osobných údajoch a iných identifikaených údajoch osôb, ktoré nadobudli tento majetok do vlastníctva v rozsahu 

· meno a priezvisko, názov alebo obchodné meno, 

· adresa pobytu alebo sídlo, 

      -     identifikaené číslo, ak ide o právnickú osobu alebo fyzickú osobu - podnikateľa.

(8)  Ustanovenie odseku 7 sa nevzťahuje na byty a nebytové priestory, ktoré boli prevedené do vlastníctva doterajšieho nájomcu za zákonom ustanovenú cenu podľa osobitného predpisu.7b)   Za nadobúdaciu cenu na účely zverejnenia podľa odseku 7 sa 

považuje, ak ide o vlastné zhotovenie, náklady na zhotovenie, a ak ide o bezodplatné nadobudnutie / napr. dar/, cena  obvyklá za obdobnú vec v mieste a v čase nadobudnutia.
(9) Informácia podľa odseku 7 sa zverejňuje najmenej po dobu jedného roka odo dňa, kedy došlo k prevodu alebo prechodu vlastníctva podľa odseku 7. Tým nie je dotknutá povinnosť sprístupniť túto informáciu aj po uplynutí tejto doby.
_________ 

7a) § 2 ods. 1 písm. B) zákona Národnej rady Slovenskej č. 90/1996 Z. z. o minimálnej mzde v znení 

neskorších predpisov.  

7b) § 16 a § 17 ods. 3 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 182/1993 Z. z. o vlastníctve bytov a nebytových priestorov v znení neskorších predpisov. 
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Čl. 4.

Prijímanie žiadostí

(1)  Písomná žiadosť o sprístupnenie informácie (ďalej len ”žiadosť”) sa prijíma v podateľni miestneho úradu, ktorá ju zaregistruje a postúpi centrálnej evidencií prijatých žiadostí. Centrálnu evidenciu zabezpečuje referát verejných informácií. Centrálna evidencia založí ku každej žiadosti spis podľa prílohy č 1., ktorý spolu so žiadosťou postúpi na vybavenie vecne príslušnému organizaenému útvaru miestneho úradu.

(2)       Ústnu žiadosť je možné podať na každom z pracovísk vybavovania  žiadostí občanov , kde  určený zamestnanec spíše písomne zápis na formulári o prijatí ústnej žiadosti podľa prílohy   č. 2 tohto rozhodnutia a zaregistruje ju. Ďalej sa postupuje ako v odseku  1.

(3)  Ak  organizačné pracovisko miestneho úradu prijme žiadosť faxom alebo elektronickou poštou , postupuje sa  podľa odseku 1.

(4)  Ak na vybavenie žiadosti je príslušných viac organizačných útvarov miestneho úradu, prednosta miestneho úradu (ďalej len “prednosta”) určí gestorský útvar. Jednotlivé organizaené útvary doručia svoje čiastkové odpovede gestorskému útvaru najneskoršie tri dni pred uplynutím lehoty na vybavenie žiadosti. Gestorský útvar vypracuje z doručených odpovedí spoločnú odpoveď.

(5) Ak predmetom žiadosti je získanie informácií, ktoré už boli zverejnené, referát verejných informácií  najneskôr do piatich dní od prijatia žiadosti, namiesto sprístupnenia informácií žiadateľovi oznámi údaje, ktoré umožňujú vyhľadanie a získanie zverejnenej informácie.

(6)  Ak žiadateľ trvá na sprístupnení zverejnených informácií, organizaený útvar mu ich sprístupní. 

Čl. 5.

Centrálna evidencia žiadostí

(1)  Centrálnu evidenciu všetkých prijatých žiadostí vedie referát verejných informácií.

(2)  Centrálna evidencia obsahuje: 

a) dátum podania žiadosti, 

b) číslo žiadosti, 

c) číslo spisu, 

d) obsah žiadosti, 

e) formu podania, 

f) navrhovaný spôsob sprístupnenia informácie, 

g) pridelenie na vybavenie organizaenému útvaru, 

h) poskytnutie informácie, 

i) rozhodnutie o neposkytnutí informácie, 

j) odloženie veci, 

k) postúpenie inému orgánu, 

l) podanie opravného prostriedku 

m) rozhodnutie o opravnom prostriedku, 

n) preskúmanie rozhodnutia v súdnom konaní.

(3)  Kontrolu plnenia termínov a lehôt podľa tohto zákona zabezpečuje miestny kontrolór.
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Čl. 6.

Vybavenie žiadosti o sprístupnenie informácie a vydania rozhodnutia

(1) Ak žiadosť nemá predpísané náležitosti 8) referát verejných informácií vyzve žiadateľa, aby neúplnú žiadosť doplnil. Vo výzve na doplnenie žiadosti určí lehotu minimálne sedem dní a poučí žiadateľa, ako má žiadosť doplniť. Po márnom uplynutí lehoty vec odloží bez vydania rozhodnutia. 

(2)      Ak referát verejných informácií nemá požadované informácie k dispozícii, a ak má 

vedomosť o tom, kde možno informáciu získať, žiadosť do piatich dní odo dňa doručenia žiadosti postúpi a postúpenie žiadosti bezodkladne oznámi žiadateľovi.

(3)      Ak referát verejných  nemá požadované informácie k dispozícii a nemá vedomosť o tom, kde možno informáciu získať, žiadosť odmietne rozhodnutím o odmietnutí sprístupnenia informácie podľa prílohy č. 4 tejto smernice .

(4)      Pokiaľ zodpovedný pracovník referátu verejných informácií považuje sprístupnenie informácie v rozpore so zákonom, predloží návrh na vydanie rozhodnutia o odmietnutí sprístupnenia informácie podľa prílohy č. 4  tejto smernice prednostovi  so stanoviskom právneho referátu.

(5)      V prípade nevyhovenia žiadosti hoci len sčasti, vydá prednosta písomné rozhodnutie odmietnutí sprístupnenia informácie podľa prílohy č. 4 tohoto rozhodnutia.

(6)      O žiadostiach o sprístupnenie informácií, týkajúcich sa činnosti miestneho kontrolóra 

mestskej časti, rozhoduje miestny kontrolór.

(7)     Spis po vybavení  referát verejných informácií   založí   do centrálnej evidencie prijatých žiadostí. Spis musí obsahovať všetky písomnosti týkajúce sa vybavovania žiadosti, všetky písomnosti musia byť označené číslom z centrálnej evidencie písomností.

(7)       Rozhodnutia vydané podľa ods. 3 až 5 tohoto článku v prvom stupni vydáva prednosta Miestneho úradu.

Čl. 7.

Spôsob sprístupnenia informácií

(1)        Informácie sa sprístupňujú  ústne, nahliadnutím do spisu vrátane možnosti 

vyhotoviť si odpis alebo výpis, odkopírovaním informácií na technický nosič dát v rozsahu podľa sadzobníka, sprístupnením kópií predlôh s požadovanými informáciami, telefonicky, faxom, poštou, alebo  elektronickou poštou. Pri sprístupnení informácií nahliadnutím do spisu referát  verejných informácií  vykoná opatrenia na dodržanie ustanovení Čl. 2. ods. 1 až 3.

(2)       Ak informáciu  nemožno sprístupniť spôsobom určeným žiadateľom, dohodne referát    so žiadateľom iný spôsob sprístupnenia informácie.

(3)    Ak referát  poskytne informácie v rozsahu a spôsobom uvedeným v odseku 1 a v stanovenej lehote, urobí o tom rozhodnutie zápisom v spise podľa prílohy č. 3 tejto smernice.

Zamestnanec, ktorý žiadosť vybavuje, zodpovedá za pravdivý a vecne správny obsah poskytnutej informácie alebo zdôvodnenia odmietnutia žiadosti o poskytnutie informácie. 

_________ 

8) § 14 ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. v znení zákona č. 628/2005 Z. z.
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Čl. 8.

Lehoty na vybavenie žiadosti
(1)       Referát verejných informácií  vybaví žiadosť do ôsmich pracovných dní od jej podania 

žiadateľom. Preĺžiť lehotu najviac o osem pracovných dní môže zo závažných dôvodov 9) prednosta  úradu. 
(2) Predĺženie lehoty oznámi referát verejných informácií  žiadateľovi bezodkladne, najneskôr pred uplynutím osem dňovej pracovnej lehoty na vybavenie žiadosti s uvedením dôvodov, ktoré viedli k predĺženiu lehoty. 

(3)     Vedúci organizačného útvaru miestnemu úradu , ktorému je žiadosť pridelená na vybavenie, zodpovedá za dodržanie zákonných lehôt a stanovenie výšky materiálnych 

nákladov v súlade so sadzobníkom úhrad.

Čl. 9.

Opravné prostriedky

(1) Odvolanie proti rozhodnutiu podľa Čl. 6. ods. 3 až 6 (ďalej len ”odvolanie”) sa prijíma v podateľni miestneho úradu, ktorá ho odošle do centrálnej evidencie. Po zaregistrovaní odvolania ho sekretariát prednostu spolu so spisom bezodkladne postúpi právnemu referátu.

(2)  Právny referát predloží starostovi návrh na zrušenie alebo potvrdenie rozhodnutia spolu so spisom. 

(3)  O odvolaní rozhoduje s končenou platnosťou starosta mestskej časti. 

Čl. 10.

Výpočet a úhrada materiálnych nákladov

Požadované informácie sa sprístupňujú bezplatne, s výnimkou úhrady vo výške materiálnych nákladov. Výšku materiálnych nákladov určí referát verejných informácií , na základe po podľa Sadzobníka úhrad za sprístupňovanie informácií, ktorý tvorí prílohu  tohto rozhodnutia. Celková úhrada bude stanovená súčtom jednotlivých nákladov v závislosti od požadovanej formy poskytnutia informácie.

Čl. 11.

Podpisovanie

Písomnosti súvisiace s agendou sprístupňovania informácií podpisujú:

 a) zodpovedný pracovník úradu,  určený prednostom úradu, 

 b) prednosta rozhodnutie o odmietnutí sprístupnenia informácie, 

c) starosta o odvolaní proti rozhodnutiu o odmietnutí sprístupnenia informácie. 

__________ 

(9) § 17 ods. 2 zákona e. 211/2000 Z. z. v znení zákona e. 628/2005 Z. z. 10) § 19 ods. 2 zákona e. 211/2000 Z.
-7-

Čl. 12.

Osobitné ustanovenia

(1) Táto  smernica  sa nevzťahuje na poskytovanie územnoplánovacích informácií podľa 

osobitného predpisu 11).

(2) Povinné zverejnenie informácií podľa Čl. 3 ods. 7 sa vzťahuje na prevod alebo prechod majetku, ktorý sa uskutočnil po 2. januári 2006. Sprístupnenie informácií podľa Čl. 3 ods. 7 sa za podmienok ustanovených touto smernicou  vzťahuje aj na prevod alebo prechod majetku, ktorý sa uskutočnil pred  2. januárom 2006.

(3)  Pokiaľ sa v tomto rozhodnutí používa pojem organizačný útvar miestneho úradu, rozumie sa tým aj zariadenie mestskej časti bez právnej subjektivity.

(4)    Ustanovenia tejto smernice platia aj pre sprístupňovanie informácií médiám. Ich vybavovanie je v kompetencii kancelárie starostu. Kancelária starostu bude poskytovať informácie médiám v súlade so zákonom o periodickej tlači a ostatných hromadných informačných prostriedkoch v rozsahu všeobecných informácií a podľa pokynov starostu. V 

prípade požadovania informácie o zložitejších veciach a podľa zákona č. 211/2000 Z. z. je potrebné postupovať v zmysle ustanovení tejto smernice.

(4)  Táto smernica nadobúda účinnosť dňom  jej podpísania. Týmto dňom stráca platnosť smernica č.1/2004 k aplikácii zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám zo dňa 1.1.2004.








Doc. MUDr. Ján  Zvonár, CSc








               starosta

Prílohy:

1.  Žiadosť o poskytnutie informácie podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

2.  Cenník materiálových nákladov vzniknutých pri poskytovaní informácií  podľa   § 21 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 

